Filtri per agricoltura / Agriculture Filters / CenbCKoxo3sMCcTBEHHbIE (DUNLTPBI

Filtri di spirazione da 200 a 260 Lt/min,T7
Suction filters from 200 to 260 Lt/min, T7
BcacbiBatowme dunbTtpbl oT 200 go 260 n/MuH, T7

260 1/m
68,7 US GPM

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - MPUMEHEHUE

SPRAYER TRAVASI
SPRAYER @ TRANSFERS
OMPbICKMBATE/Ib TPAHCOEP
ATOMIZZATORI

ATOMIZERS
ATOMM33ATOP

IT Filtro aspirazione in polipropilene con capacita filtrante da 200 fino a 260 L/min, 32 mesh, connessione plug and play T7.

EN Suction filter in polypropylene with filtering capacity from 200 to 260 L/min, 32 Mesh, plug and play T7.
PY Bcacbigatowuli nonunponuneHossil usbmp ¢ npousgodumesibHocmbto om 200 do 260 n/mMuH, 32 mew, coeduHeHue T7 plug and play.

con valvola con valvola e raccordo di scarico

standad 8 X .
standard with valve with valve and drain plug
cTaHgapT C KNnlanaHom C KJIQnaHOM U C/IUBHbIM

Codice
Code
Kopg,
A 321 87.1157.97.3
220 + 260 |/min
B 58:68.7 US GPM 32 7 346 36,5 87.1158.97.3
C 384 87.1159.97.3
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Accessori filtri di aspirazione
Accessories suction filters from
AKceccyapbl A15 BCacbiBaWUX pUIbTPOB

APPLICAZIONI - APPLICATIONS - MPUMEHEHUE

SPRAYER TRAVASI
SPRAYER TRANSFERS
TPAHCOEP

ONPbICKMBATE/Ib

ATOMIZZATORI
P2 ATOMIZERS
ATOMM33ATOP

CARTUCCE PER FILTRI ASPIRAZIONE
CARTRIDGES FOR SUCTION FLTER
KAPTPUAXU A4717 BCACbIBAIOLLMX ®U/IbTPOB

IT | filtri aspirazione Bertolini sono forniti con cartuccia 32 mesh di colore
rossocome prevede la normativa ISO 19732:2007

Questa tipologia di cartuccia viene offerta dalla Bertolini come standard perché é
il giusto compromesso fra capacita filtrante e le migliori condizioni di lavoro della
pompa. Se, per esigenze particolari, occorrono gradi di filtrazione differenti, &
possibileordinare cartucce speciali.

EN The Bertolini suction filters are supplied with 32 mesh cartridge of red colour, as
required by ISO 19732:2007 Standards. This cartridge is offered by Bertolini as standard,
because it is the correct compromisesolution between filtering capacity and the optimum
working conditions of the pump.If you require different degrees of filtration, you can order
special cartridges.

PY Bcacbisarouwjue punbmpsi Bertolini nocmasnaromca ¢ KpacHbiM Kapmpuoxem 32
Mew 8 coomsemcmauu ¢ mpebosaHuamu cmaHdapma 1SO 19732: 2007.

Smom mun kapmpud:xa npedaazaemcs Bertolini 8 ka4ecmse cmaHdapma, nomomy
4mo 3Mo Npasu/ibHbIU KOMNPOMUCC MexAy duibmpyrowseli cnocobHOCMbIO U
JYHWUMU YC108UAMU pabomsl Hacoca.

Ecnu dna ocobbix Hy»kO mpebyemca pasHasa cmeneHb Guibmpayuu, MoxHO
3aKazams cneyuasibHble Kapmpuoxu.

CARTUCCE FILTRI ASPIRAZIONE - CARTRIDGES FOR SUCTION FILTER - KAPTPUAXXWU ANA BCACbIBAIOLLMX ®U/IbTPOB

Capacita filtrante del filtro (L/min) - Filtering capacity (It/min)

OunbTpytowWwas cnocobHocTb dunbTpa (11/MUH)

100160 160220 200+260
32 87.0060.32.2 87.0061.32.2 87.0062.32.2 87.0063.32.2
50 87.0064.32.2 87.0065.32.2 87.0066.32.2 87.0067.32.2
80 87.0068.32.2 87.0069.32.2 87.0070.32.2 87.0071.32.2

APPLICAZIONI CON SENSORE INTASAMENT
(CONTROLLO DEPRESSIONE)

APPLICATIONS WITH CLOGGING SENSOR
(VACUUM MONITORING)

NPUMEHEHME C AATYMKOM 3ATPA3HEHUA
(KOHTPO/Ib BAKYYMA)

=
)

IT Rilevamento filtro intasato: Inserendo un vacuometro
nellapposito alloggiamento & possibile monitorare la
corretta funzionalita del filtro.

EN Clogged filter detection: by inserting a vacuum gauge in
the proper housing, it is possible to monitor the correct
functionality of the filter.

PY O6HapyxeHue 3acopeHus uabmpa: scmasug 8akyymmemp 8
coomsemcmaytowuli KOpnyc, MOKHO KOHMPOIUPOBAMb NPABU/IBHYIO
pabomy ¢unbmpa.

BERTOLINI
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